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See the notice on TED website

348494-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Turvallisuuspalvelut – „Предоставяне на услуги по охрана на имоти за нуждите на 
ТП на НОИ – Сливен“
OJ S 97/2026 21/05/2026
Hankintailmoitus – kevennetty järjestely
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - СЛИВЕН
Sähköposti: zornitsa.stefanova@nssi.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на услуги по охрана на имоти за нуждите на ТП на НОИ 
– Сливен“
Kuvaus: Предметът на обществената поръчка включва: физическа охрана и осигуряване 
на пропусквателен режим в административната сграда на ТП на НОИ – Сливен охрана 
със СОТ на административната сграда на ТП на НОИ - Сливен, бул. “Стефан Караджа” 
№10 – партер (служебен вход), приемна за граждани, целите 3-ти, 4-ти, и 5-ти етажи, 
гаражна клетка и котелно помещение (разгърната застроена площ 1842, кв. м.) охрана 
със СОТ на филиала в гр. Нова Загора, ул. “Васил Левски” №31 - част от 2-ри етаж на 
сградата (разгърната застроена площ 54 кв.м.). В aдминистративната сграда на ТП в гр. 
Сливен има изградени: система „Сигнално охранителна техника“ и пожароизвестителна 
инсталация. Поддръжката на пожароизвестителната инсталация се осъществява от 
външна фирма.
Menettelyn tunniste: 1195ef7e-9436-4fd7-8b0f-d3ae8cfd2665
Sisäinen tunniste: 585595
Menettelyn tyyppi: Avoin
Menettelyn tärkeimmät piirteet: Максимална прогнозна стойност на настоящата 
обществена поръчка „Предоставяне на услуги по охрана на имоти за нуждите на ТП на 
НОИ - Сливен“ е дo 51480,00 евро без включен ДДС. Поръчката се финансира от 
бюджета на НОИ. В случай, че стойността на предложението на конкретния участник 
надвишава максималната прогнозна стойност от 51480,00 евро без включен ДДС на 
настоящата процедура, същият ще бъде отстранен от участие.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79710000 Turvallisuuspalvelut

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. Сливен  
Postitoimipaikka: гр. Сливен, бул. Стефан Караджа №10 гр. Нова Загора, ул. Васил 
Левски №31, етаж 2

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/348494-2026
mailto:zornitsa.stefanova@nssi.bg
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Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 51 480,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към услугата, 
предмет на поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и 
осигуровки: Национална агенция по приходите Информационен телефон на НАП - 0700 
18 700 Интернет адрес:  2. Относно задълженията за опазване на http://www.nap.bg/
околната среда: Министерство на околната среда и водите София 1000, бул. „Княгиня 
Мария Луиза” №22, телефон +359 2 9406 600 Интернет адрес: http://www.moew.

 3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и government.bg/
условията на труд: Министерство на труда и социалната политика София 1051, ул. 
„Триадица“ №2, телефон +359 2 8119 443 Интернет адрес: http://www.mlsp.government.bg/
Обстоятелствата по чл. 39, ал. 3, т. 1, б. "д" от ППЗОП се декларират чрез попълване на 
т.2.2. от група Изисквания 2.Техническо предложение в системата ЦАИС ЕОП. 
Гаранцията за изпълнение на договора е в размер на 5% от стойността на договора без 
ДДС, и служи за обезпечаване изпълнението на задълженията на изпълнителя по 
дейности в обхвата на договора. Участникът, определен за изпълнител, избира сам 
формата на гаранцията за изпълнение съгл. чл. 111 от ЗОП. Когато избраният 
изпълнител е обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него 
може да е наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по 
гаранцията или титуляр на застраховката. Гаранцията за изпълнение се предоставя в 
една от следните форми: а) парична сума; б) банкова гаранция; в) застраховка, която 
безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. Гаранцията по буква „а“ или „б“ може да се предостави от името на 
изпълнителя за сметка на трето лице - гарант. Гаранциите са безусловни и 
неотменяеми. Максимална прогнозна стойност на настоящата обществена поръчка 
(процедура) е до 51480,00 (петдесет и една хиляди четиристотин и осемдесет) евро без 
ДДС, която се явява и максимално-допустима стойност на поръчката за целия срок на 
договора. В стойността на поръчката са включени всички разходи по изпълнение на 
дейностите, предмет на договора и описани в Техническите спецификации – за 
осигуряване на невъоръжена физическа охрана в работно време и охрана на обекта 
чрез използване на сигнално-охранителна система в извънработно време и празнични и 
почивни дни. На отстраняване подлежи участник, който не удължи или не потвърди 
срока на валидност на офертата си (чл. 35а, ал. 3, изр. последно от ППЗОП). На 
отстраняване подлежи участник, който попада в обхвата на ограничителните мерки по 
чл. 5к, пар.1 от Регламент (ЕС) №833/2014 г. от 31 юли 2014 г. относно ограничителните 
мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. На 
отстраняване подлежи участник за когото са налице основанията по чл. 83а, ал. 5, т. 1 
от ЗАНН.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus

http://www.nap.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg/
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Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъждания за 
престъпления чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 – 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 
или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurssi: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksukyvyttömyys: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Järjestelyt velkojien kanssa: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Съгласно законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се 
намира в положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по 
несъстоятелност; в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с 
кредиторите; преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Liiketoiminta on keskeytetty: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Ilmoituksen nimi: „Предоставяне на услуги по охрана на имоти за нуждите на ТП на НОИ 
– Сливен“
Kuvaus: Предметът на обществената поръчка включва: физическа охрана и осигуряване 
на пропусквателен режим в административната сграда на ТП на НОИ – Сливен охрана 
със СОТ на административната сграда на ТП на НОИ - Сливен, бул. “Стефан Караджа” 
№10 – партер (служебен вход), приемна за граждани, целите 3-ти, 4-ти, и 5-ти етажи, 
гаражна клетка и котелно помещение (разгърната застроена площ 1842, кв. м.) охрана 
със СОТ на филиала в гр. Нова Загора, ул. “Васил Левски” №31 - част от 2-ри етаж на 
сградата (разгърната застроена площ 54 кв.м.). В aдминистративната сграда на ТП в гр. 
Сливен има изградени: система „Сигнално охранителна техника“ и пожароизвестителна 
инсталация. Поддръжката на пожароизвестителната инсталация се осъществява от 
външна фирма.
Sisäinen tunniste: 585595

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 79710000 Turvallisuuspalvelut
Optiot: 
Optioiden kuvaus: За целите на настоящата процедура са предвидени следните опции и 
условия за изменение на договора на основание чл. 116 от ЗОП, които не водят до 
промяна на предмета на поръчката: - В срока на действие на договора е възможно 
отпадане на необходимост от охрана със СОТ в някои от охраняваните обекти, като 
Възложителя ще заплаща дължимата сума за действително извършената услуга по 
охрана на обектите, съгласно представеното ценово предложение на Изпълнителя. 
Реализирането на опции не е задължително и е в зависимост от възникването на 
посочените обстоятелства за Възложителя. Всички изменения на условията по договора 
ще се извършват съгласно разпоредбите на чл. 116 от ЗОП и предвидените договорни 
клаузи.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: гр. Сливен, бул. Стефан Караджа №10 гр. Нова Загора, ул. Васил Левски 
№31, етаж 2  
Postitoimipaikka: Сливен
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 51 480,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Kuvaus: Естеството на предмета на обществената поръчка има регулярен характер и 
необходимо дса бъде периодично възлагана за изпълнение. Срокът за изпълнение на 
поръчката е 24 (двадесет и четири) календарни месеца, считано от датата на влизане в 
сила на договора, но не по-рано от 30.07.2026 г.
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Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да притежават валиден лиценз за 
извършване на частна охранителна дейност, издаден по реда на Закона за частната 
охранителна дейност (ЗЧОД), с посочени териториален обхват на дейността, включващ 
и територията на област Сливен, и следните видове охранителна дейност: охрана на 
имуществото на физически или юридически лица по чл. 5, ал. 1, т. 2 от ЗЧОД и сигнално-
охранителна дейност по чл. 5, ал. 1, т. 3 от същия закон или удостоверение по реда на 
наредбата по чл. 2, ал. 4 от ЗЧОД (Наредба №8121з-610 от 11.06.2018 г. за реда, по 
който лицата удостоверяват, че отговарят на изискванията на ЗЧОД) или еквивалентен 
документ от друга страна-членка на Европейския съюз, когато участникът в процедурата 
е чуждестранно лице. Съответствието с изискването се декларира в приложения към 
документацията на обществената поръчка ЕЕДОП (част IV „Критерии за подбор”, раздел 
А: „Годност” за поръчки за услуги: необходимо е специално разрешение), чрез 
посочване на информация за притежавания лиценз или удостоверение издадено по 
реда на наредбата по чл. 2, ал. 4 от ЗЧОД – вид документ, номер, дата на издаване и 
обхват; ако е приложимо – данни за специално разрешение или членство в определена 
организация, валидност. В случай, че доказателствата за посочената информация се 
съдържат в публичен регистър или са достъпни, следва да се посочи в ЕЕДОП 
препратка към публичния регистър. За доказване на изискването участникът: При 
поискване от страна на възложителя, в случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и при сключване 
на договор, съгласно чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, участникът представя, заверено копие 
“Вярно с оригинала” на валиден лиценз за извършване на частна охранителна дейност 
по чл.5, ал.1, т. 2, т.3 от Закона за частната охранителна дейност (ЗЧОД) или 
удостоверение, издадено по реда на наредбата по чл.2, ал.4 от ЗЧОД, с обхват 
територията на цялата страна или територията на област Сливен, чрез което се доказва 
съответствието му с поставените от възложителя изисквания за годност за упражняване 
на професионална дейност; а чуждестранните лица представят посочените в ЕЕДОП 
еквивалентни документи от друга страна-членка на Европейския съюз. Документите се 
представят по посочения начин, освен в случаите, когато информацията е видна от 
публичен регистър, посочен при попълването на ЕЕДОП.

Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да разполагат с инструменти, съоръжения 
и техническо оборудване, необходими за изпълнение на поръчката, като дежурен 
диспечерски център, в който да се приемат, проверяват, анализират и архивират 
данните от системите за СОТ, и изправността на радиокомуникациите. Минимално 
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изискване: дежурен диспечерски център. За доказване се посочва местонахождението 
на дежурния диспечерски център; Участниците декларират съответствие с изискванията 
като попълват в приложения към документацията за обществената поръчка ЕЕДОП 
(част IV „Критерии за подбор”, раздел В: „Технически и професионални способности”) 
списък на услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, изпълнени през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на 
офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите, както и 
местонахождението на дежурения диспечерски център. При условията на чл. 67, ал. 5 от 
ЗОП възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на офертите 
представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, 
посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на 
поръчката. Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен 
път или чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен 
достъп до националните бази данни на държавите членки. В този случай участниците 
следва да посочат уеб адрес, орган или служба, издаващи документа, точно позоваване 
на документа, др. Възложителят може да не приеме представено доказателство за 
технически и професионални способности, когато то произтича от лице, което има 
интерес, което може да води до облага по смисъла на чл. 98 от Закона за сметната 
палата.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да са изпълнили дейности с предмет, 
идентичен или сходен с този на поръчката за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата. Възложителят не поставя изискване за обема на 
извършените дейности. Минимално изискване: Участниците следва да са изпълнили за 
горепосочения период поне 1 (една) дейност с предмет идентичен или сходен с предмет 
на обществената поръчка. Забележка: За дейности с предмет „идентичен“ с този на 
настоящата поръчка се приемат предоставяне на услуги по охрана на обекти на ФЛ или 
ЮЛ и сигнало-охранителна дейност на административни, офис и други обществени 
сгради. За дейности с предмет “сходен” с този на настоящата обществена поръчка се 
приемат предоставяне на услуги по физическа охрана на сгради и имущество. 
Участниците декларират съответствие с изискванията като попълват в приложения към 
документацията за обществената поръчка ЕЕДОП (част IV, раздел В) списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, 
изпълнени през последните 3 (три) години, считано от датата на подаване на офертата.

Kriteeri: Palvelusopimuksia varten tarvitaan lupa tai jäsenyys tietyssä järjestössä
Valintaperusteen kuvaus: Участниците трябва да притежават разрешение за ползване на 
индивидуално определен ограничен ресурс за осъществяване на електронни 
съобщения по реда на Закона за електронните съобщения и/или договор за 
комуникационни услуги или еквивалентен документ от друга страна-членка на 
Европейския съюз, когато участникът в процедурата е чуждестранно лице. 
Съответствието с изискването се декларира при подаване на офертата като 
участниците попълват съответния раздел в ЕЕДОП – част ІV, Раздел А „Годност“, в 
който се описва: вида и номера на документа, удостоверяващ правото ползване на 
индивидуално определен ограничен ресурс, дата на издаване, видът документ, срокът 
на валидност; ако е приложимо – данни за специално разрешение или членство в 
определена организация. Документи за доказване: с предоставяне на заверено копие от 
документа, освен в случаите, когато информацията е видна от публичен регистър, 
посочен при попълването на ЕЕДОП. Чуждестранните лица представят посочените в 
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ЕЕДОП еквивалентни документи от друга страна-членка на Европейския съюз. Когато 
съответствието с критерия за подбор се доказва с договор за комуникационни услуги по 
чл. 121 от ЗЕС, се представя инф. за страните по договора, дата на сключване, срок, 
предмет на договора. В случаите на чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, документи 
за доказване на съответствието с поставения критерий за подбор: копие на документ 
(разрешение/лицензия) от компетентния орган по ЗЕС, копие на договор по чл. 121 от 
ЗЕС.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Критерий за възлагане: критерият за определяне на икономически най-изгодна 
оферта е „най-ниска цена“. Критерият ще се прилага спрямо оферираната обща 
стойност за изпълнение предмета на поръчката, в съответствие с условията на 
настоящата процедура за срок от 24 (двадесет и четири) календарни месеца, посочена 
от участниците в ценовите им предложения (Образец №3 Ценово предложение).
Kuvaus: На първо място се класира участникът, който в предложението си е посочил най-
ниска обща стойност без включен ДДС за осигуряване на охрана за имотите на ТП на 
НОИ-Сливен. Предложената от изпълнителя обща стойност за изпълнение предмета на 
поръчката в ценовото предложение не може да надвишава сумата от 51480,00 
(петдесет и една хиляди четиристотин и осемдесет) евро без ДДС. При изготвяне на 
ценовото предложение, изпълнителят следва да се съобрази със заложените прогнозни 
стойности на минималната работна заплата за 2027 г. и 2028 г. в Средносрочната 
бюджетна прогноза за периода 2025 г. - 2028 г. , актуална към момента на подаване на 
офертата. На основание чл.72, ал.1 от ЗОП комисията изисква представяне в 5-дневен 
срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник, 
свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. 
средната стойност на предложенията на останалите участници по същия показател за 
оценка – при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. от обявената прогнозна 
стойност при допуснати до оценяване една или две оферти. Забележка: Получената 
обосновка ще се оценява по отношение на нейната пълнота и обективност. При 
необходимост комисията може да изиска от участника уточняваща информация. 
Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде отстранен на онование чл. 
72, ал.3 от ЗОП в случай, че представените доказателства не са достатъчни, за да 
обосноват направеното ценово предложение.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/585595
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/585595
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu

https://app.eop.bg/today/585595
https://app.eop.bg/today/585595
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 120 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 22/06/2026 08:30:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: ei

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 10-дневен срок съласно чл. 196, ал. 1, т. 1 във 
връзка с чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция по приходите
Verolainsäädännön verkkosivusto: https://nra.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Ympäristölainsäädännön verkkosivusto: https://www.moew.government.bg/
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Työlainsäädännön verkkosivusto: https://www.mlsp.government.bg/
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА 
НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ - СЛИВЕН
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА 
НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ - СЛИВЕН
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Комисия за 
защита на конкуренцията
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА 
НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ - СЛИВЕН
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН 
ОСИГУРИТЕЛЕН ИНСТИТУТ - СЛИВЕН

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ НА НАЦИОНАЛЕН ОСИГУРИТЕЛЕН 
ИНСТИТУТ - СЛИВЕН
Rekisterinumero: 1210825210181
Postiosoite: бул. СТЕФАН КАРАДЖА №10

https://nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Postitoimipaikka: гр. Сливен
Postinumero: 8800
Maaryhmittely (NUTS): Сливен (BG342)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Зорница Стефанова
Sähköposti: zornitsa.stefanova@nssi.bg
Puhelin: +359 44615184
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/20626
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция по приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. "Княз Дондуков' №52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: Информационен 
телефон на НАП: 0700 18 700 +359 2 9859 6801
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 0700 18 700
Internetosoite: http://www.nap.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите

mailto:zornitsa.stefanova@nssi.bg
https://app.eop.bg/buyer/20626
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
http://www.nap.bg/
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Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. "Княгиня Мария Луиза" №22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Относно задълженията за опазване на околната среда: Министерство на 
околната среда и водите
Sähköposti: edno_gishe@moew.government.bg
Puhelin: +359 2 9406 600
Internetosoite: http://www.moew.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. "Триадица" №2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1051
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на 
труд: Министерство на труда и социалната политика
Sähköposti: mlsp@mlsp.government.bg
Puhelin: 0800 88 001
Internetosoite: http://www.mlsp.government.bg/
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio
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Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus – kevennetty järjestely
Ilmoituksen alatyyppi: 20
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Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 348494-2026
EUVL S -lehden numero: 97/2026
Julkaisupäivä: 21/05/2026
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